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Slovenske vesti 
iz širne Amerike 

Kongres napada ameriško 
delegacijo v London radi 

gradnje vojnih ladij 

V Steubenville, O., je v bol-
nici u m r l a rojakinja Mrs. 
Rose Blagič, ki je hčerka do-
bro poznane družine Mr. in — . 
Mrs. Martin Žagar iz Farrell, nevoljni kongresniani, ker je 

Washington, 12. febr- Kon-
gres ni nič kaj zadovoljen z 
nastopom ameriške delegaci-
je, ki se mudi radi razorože-
vanja v Londonu. Zlasti so 

Hoover sliši slaba poročila o brezposelnosti v Ameriki r S f ^ S ^ l H ^ e s zopet pred-

l i « državljanov m e t os t rega n a p a d a 

F*a. Ranjka je bila stara ko 
maj 20 let. Nit življenja ji 
je pretrgala pljučnica. 

V Canton, Ohio, se je poro 

ameriška delegacija zahteva-
la, da se dovoli Zed. državam, 
da zgradijo eno najmodernej-
šo oklopnico, ki bi nosila 33 V . < ' ' ' J 1 ' 1 

eil rojak Henry Gerbec z Miss i 000 ton in bila oborožena z 9 
Štefko Geržina- Tudi nekaj 16 palčnimi t o p o v i . Taka 
Prijateljev iz Clevelanda se je oklopnica velja $40,000,000 
udeležilo prijetne p o r o čne 
Proslave. 

23 letni sin Kastelčeve dru-
žine iz Sharon, Pa. je bil te 
dni povožen od avtomobila 

Senator Borah se je izjavil, 
da ameriška delegacija ni šla 
v London, da bi dobila dovo-
ljenje za gradnjo novih voj-
nih ladij, pač pa da se število 
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b l i z u Pleasant Valley, Pa. sedajnih zmanjša. Medtem se 
Povozil ga je neki Slovenec, je pa tudi v zbornici poslan-
Ponesrečeni bo najbrž zgubil j cev oglasil kongresman Brit-
nogo. 

Rojak Nik Muc, iz Read-

ten, ki je načelnik mornari-
škega odseka v zbornici. Iz-

lng, Pa. je bil te dni ybit pri javil je, da predlog razorože-
9elu. Doma je iz Gribelj pri valne ameriške delegacije, da 

Podzemlju. V Ameriki je bi-
kakih 20 let. 

Amerika gradi več lahkih kri -
žark, je neumesten, ker ta 

V Milwaukee, Wis. je umrl I vojnih ladij nikakor ni 
najstarejši naseljenec J o s . primeren za interese ameri- S 
jamsko, star 52 let in doma iz 
Mubnega v Savinski dolini, j 
^totam je umrla Frances 
Kralj, ki zapušča moža in pet 
°trok. Dva Poljaka sta grdo 
naPadla rojaka Louis Rozma- Papagajeva bolezen ne 
l l a in njegovo ženo, ko sta se 
Peljala v avtomobilu. V prer 

P'rii radi ogibanja na cesti v 

škega naroda. Tako je obso-
jen ameriški "razoroževalni 
program" v obeh zbornicah 
kongresa. 

o 

pomaga papagajem 

New York City, 12. febru-* ugjuaiija na v^oii v / ' 

Milwaukee, Wis. sta ju prete-| arJ'a. — Kakor hitro je bilo 
P]a do krvi. Bila sta aretira- naznanjeno, da papagaji raz-
na. - širjajo psitakoso, ali takozva--

N a š e l bina v Milwaukee, no papagajevo bolezen, je ta-
Jfis. dobi nov list. Glavni ocl-; 
b° r J. S- P. Z. Sloge je skle-
n'J> da bo organizacija izda-
j a svoje glasilo. 

* Calumetu, Mich, se je 
Nevarno pobil pri delu rojak 
Josip Vidoš. 

n družini' Žagar v Pueblo, s 
Lolo. 

koj padla cena importiranim 
papagajem. Parniki, ki pri-
hajajo sem iz Južne Amerike, 
ne prinašajo več papagajev, 
ker jih nihče ne kupuje- Pred 
par meseci je bila cena tem 
pticam od $8.00 do $18.00, 
dočim se danes za nje niti 2 

, je umrl nadepolni 
Ie tni sinko Edward. Bil 

17 dolarja ne more dobiti. Med-
je tem pa čaka skoro 40.000 vje-

severno Ameriko, kamor pa 
Doma je bi- najbrž ne bodo nikdar dospe-

li, ker ljudje več ne vprašu-
jejo po papagajih. 

č l an K. S. K. Jednote.' V istem tih papagajev za pošiljatev v 
^estu je umrla Frances Kro 
Jel> stara 62 let 
l a od Ribnice. 

^ Manistique, M i c h , je i 
rojak Joseph Vertin, 

tar 83 let, eden prvih sloven-
j i h naseljencev v teh krajih, 
umrli Vertin je bil stric Ver-
g 1 bratov v Calumet, Mich. 

V Chicagi so obtožili 300 
butlegerjev 

Chicago, 10. febr. Več kot 
300 prodajalcev alkohola je 

Današnje naselniške posta-
ve Zed. držav so skrajno kri-
vične, tako je bilo enoglasno 
mnenje odličnih Clevelandča-
nov, ki so zborovali v torek 
zvečer pri letnem zborovanju 

i American Equality League. 
"Ak.o postane naseljenec do-
ber in pošten državljan," je 
rekel sodnik Sawicki, "ne igra 
prj tem nobene uloge dejstvo, 
če je bil dotični rojen v sever-
ni ali južni Evropi. Amerika 
se brani naseljencev iz južne 

Washington, 12. febr. Se-
nator Borah je danes pri jav-
nem z b o r o v a n j u senata 
strastno n a p a d e l Charles 
Evans Hughesa, ki je bil ime-
novan za predsednika najviš-
je sodnije. Borah je izjavil, 
da mož, ki je vedno zastopal 
petrolejne interese, in ki mi-
sli, da je lastninska pravica 
več kot vse druge pravice, ni-
kakor ne more biti imenovan 
za vrhovnega sodnika. Ko je 

Evrope, dočim daje prednost Hughes zapustil svoj urad 
j onim iz severne Evrope." In 
j apelatni sodnik Levine je de-
jal: "V direktnem nasprotju 
z ameriško ustavo je, ako se 

kot držaVni tajnik, je bil na-
jet kot odvetnik American 
Petroleum Instituta. V odbo-
ru te korporacije se nahajajo 

daje prednost gotovi vrsti na- E. L. Doheny, Harry F. Šin-
seljencev. Ameriška ustava I clair in drugi magnati, ki so 
zahteva enako priložnost za 
napredek vseh prebivalcev." 

se morali pred sodnijami za-
govarjati radi raznih deliktov. 

In dr. Dan F. Bradley, pastor: Nadalje je Borah poklical v 
j Pilgrim cerkve v Clevelandu, j spomin senatorjem dejstvo, 

Problem brezposelnosti v Clevelandu je zelo akuten. 

jako znana osebnost, je re-
kel: " N a š i takozvani "100 
procentni Amerikanci" mno-
gokrat pozabijo, koliko se 
imajo zahvaliti naseljencem 
glede kulture in bogastva, ki 
ga danes uživa Amerika." 

o 

Filmske slike K. S. K. 

da je zastopal senatorja New-
berry iz Michigana, ki je ba-
je potrošil en milijon dolarjev 
za svojo izvolitev in bil kon-
čno p r e g n a n iz s e n a t a . 
Hughes je zastopal mnenje, 
da senat nič ne briga, koliko 
in kako kdo denar potroši za 
izvolitev. 

Jednote v Lorainu 
Poroča se nam, da se bodo : Veselica Kluba slovenskih 

kazale v nedeljo 16. febr- v v ( | o v j e y soboto 

Plesna "veselica 
V soboto, 15. febr. priredi 

dr. Lunder-Adamič št. 20 S. 
S. P. Z- veliko plesno veselico i ga managerja Hopkinsa, in ki 

Prpblem brezposelnosti po-
staja v Clevelandu jako aku-
ten. Po površnem računu je 
danes v Clevelandu nad 60, 
000 ljudi brez dela, in to so 
ljudje, ki so imeli sicer stalno i ma. Cenjeno občinstvo se va-
delo, in ne ljudje, ki sami ra-ibi na pravo domačo veselico, 
di postavajo. Poleg delavcev, i da se zopet malo zavrtite kot 
ki so brez dela, seveda trpijo nekdaj. Igral bo Sadarjev or-

V počast Hopkinsu 
Odbor, ki skrbi, da se izde-

la lep portret bivšega mestne 

Lorainu, in sicer v prostorih 
S. N. Doma filmske slike K. 
S. K. Jednote, in sicer popol-
dne ob drugi uri in zvečer ob 
7. Mr. Anton Grdina, glavni 
predsednik Jednote, dospe v 

orain. Pri predstavi nasto-
pijo tudi pevci in pevke ter 
gralci. Vstopnina je samo 

50c, za otroke 15c. Po večer-
ni predstavi se vrši prosta za-
bava in ples. Vsi ste prijazno 
vabljeni. 

spodnji dvorani S. N. Do-

n°°mbuJe V 1 i Z D o S i 5 - p r i č r ; bilo zadnje dni aretiranih in 
nad 40 1 z obtoženih, da so nepostavnim 

y n
 et- potom dobivali industrijski 

j2u . a j u m e t u , Mich, je začel alkohol, katerega so spremi-
. " a at i nm / raennic lri nnc i „ • l: . . . »jati nov časopis, ki nosi 

v
me 'Slovensko-Hrvatske no-

s^
ne-' List je pisan v sloven-
em> hrvatskem in angle-

jeziku. 

slovenski n a š e l bini v 

njali v žganje. Tekom par 
mesecev so prodali najmanj 
20.000.000 galonov ž g a n j a . 
Štirje posebni zvezni prav-
dniki in nebroj suhaški de-
tektivov je na delu, da dopri-
nesejo dokaze glede krivde 

nin,-uxbe,n r°jak> P° r o č i l s e pred zvezno sodnijo 
u"'nCe, krstov je bilo pa pet. i _ 

ro j ? s m r t i je pobilo v jami h a p o dolgi bolezni 81 letna 
Varv D Jermana v Li- Lucille Paush. — Istotam je 

45 i Y 1 a- Ranjki je bil star u m r i a 56 letna Mrs. Ana Je-

goria ',n o 0 m a n e k ^ e o d Za~ ra le- k i zapušča soproga in 
in

 Jd ob Savi. Zapušča ženo ^ * -i-- --
n Pet otrok. 

dni G i l b e r t> Minn, je umrl te . . . . r „ . 
t a n / 0 ^ a k J°hn Praznik. Na- New Yorka je slamnikarska 
g nejŠih podatkov ni o nje- obrt letos tam najslabša ** 

-vi smrti. a/i ci/M>A 

pet otrok. V Ameriki je biva-
la 25 let. 

Kot poročajo Slovenke iz 

dolgih letih. Mnogo Slovenk 
r tej ot 

-m . godna. 
za " n s nagrado v svoti $50. V Wyoming General bolni-
tero

 J 0 s l jko "Tihožitje," ka- ci je umrla te dni 17 letna 
a l e . . t_ • \ r rt r J r*t 1 r» 4 M / \ I rt /s rt 1 a- rt a F-m 

je Gfegor Perušek je zaposljenih v tej obrti, ka-
Jenl? p r e d ^ a t k im Robert dar je sezona ugod 

i)e r a z stavi l v chicaškem i k č e r k a družine Jesenko iz 
i n s t i t u t u . Homedale, Ida-

, V Ely, Minn, je rojak Adolf kee Iv/-6 P °§ o r e l a v Milwau-
n'ku p ' r o l a k u Frank Sus- Dolinšek te dni ujel največjo 
Uničei

 o s l oPi e je popolnoma j postrv, kar^ jo še pomnijo v 
tamojšni okolici. Tehtala je 

eboygan, Wis. je umr- j 32 funtov. 

ori tem v prvi vrsti tudi trgo-
vine. Slednje i m a j o svoje 
uslužbence, katerih radi -sla-
bega naročila precej odslovi-
jo, blago stoji, in oni, ki pri-
dejo v trgovine in kupujejo, 
največkrat vzamejo blago na 
kredit, in ti dolgovi posame-
znih odjemalcev se množijo in 
množijo, tako da delavec, ki 
sicer mora živeti in biti oble-
čen, tudi dolgo časa potem, 
ko zopet dobi delo, ne more 
plačati svojih dolgov. Poslo-
vodje mnogih velikih trgovin 
v mestu naznanjajo, da so te-
kom zadnjih dveh mesecev 
dali za mnogo milijonov do-
larjev blaga na kredit, kar pač 
pomeni, da je trgovski polo-
žaj nezdrav. Elect Hoover 
and keep prosperity!" so kri-
čali tekom predsedniške kam-
p a n j e . In to prosperiteto 
Hooverjevo danes tako "ki-
pamo," da imamo 3 milijone 
delavcev v Ameriki brez de-
la, kljub temu, da je naselje-
vanje skoro popolnoma ome-
jeno. 

Novi uradniki 
Društvo Žužemberk je iz-

volilo za leto 1930 sledeče 
uradnike: predsednik Louis 
Roje, podpredsednik Frank 
Jerič, tajnik John Ubic, 1426 
E. 55th St., pomožni tajnik 
John Jakšič, zapisnikar Rok 
Šprajc, blagajnik Jos. Šlogar, 
zdravnika dr. Kern in dri Per-
me. 

kester d o m a č e poskočnice. 
Izvrstna postrežba je zago-
tovljena vsem. 

Nesrečna smrt 
(Ko je zadnji dan divjal v 

mestu velik snežni vihar, se 
je pripetila železniška nesre-
ča na Union'kolodvoru, in si-

obstoji iz zastopnikov raznih 
narodnosti v Clevelandu, je 
odredil, da se izroči portret 
mestu Cleveland dne 23. mar -
ca, s posebno galo predstavo 
v mestni dvorani. Pri pred-
stavi bi sodelovale vse narod-
nosti. i 

Poznan rojak umrl 
V sredo popoldne je po dol-

gi bolezni umrl v mestni bol 
niči poznani rojak Dominik 
Bluml, stanujoč na 16 2 1 6 

cer je bil zadet od lokomoti- Parkgrove Ave. Star je bil 57 
ve M i k e Milakovič, rodom 
Hrvat, star 53 let. Ponesre-
čeni je drugi dan umrl v bol-
nici. Doma zapušča ženo in 
eno hčer, tukaj pa sorodnike. 
Pogreb se vrši iz Grdinovega 
pogrebnega zavoda v četrtek 
dopoldne. 

Maškeradna veselica 
Slov. pevsko društvo Zori-

slava priredi v s o b o t o 15. 
febr. maškeradno veselico s 
petjem v šolskih prostorih na 
Bliss Rd. Občinstvo je prija-
zno vabljeno. 

Surprise party 
Zadnjo soboto so prijatelji-

ce priredile l e p o surprise 
party Mary Peterlin iz 66. ce» 
ste, in sicer ob priliki njene-
ga godu. Kot darilo je dobila 
v denarju za nakup opreme 
za spalno sobo. 

Društvo Danica 
Zabavni večer za članice, 

njih prijatelje in prijateljice 
priredi v soboto zvečer dru-
štvo Danica št. 11 S. D. Z. in 
sicer v sobi št. 1, S. N. Dom, 
ki je za take večere zelo pri-
pravna. Rojaki so vljudno 
vabljeni. 

let. Tu zapušča soprogo in 
šest otrok, Anthony, Joseph, 
Dominik, H e n r y, Mary in 
Frances. Rojen je bil na Šta 
jerskem. V Clevelandu je bi-
val 27 let. Bil je član društva 
U Boj št. 53 S. N. P. J. in dr. 
št. 26 S. S. P. Z. Pogreb se 
vrši v soboto popoldne pod 
vodstvom Jos; Žele & Sons. 
Vsem prizadetim naše soža-
lje, ranjkemu pa bodi ohra-
njen blag spomin! 

Zabavni večer "Ilirije" 
V nedeljo 16. febr. priredi 

pevsko d r u š t v o "Ilirija" v 
Slov. Domu na Holmes Ave 
prijeten zabavni večer za svo-
je člane in njih prijatelje in 
prijateljice. Društvo Ilirija je 
že dvakrat ̂ razveselilo tisoče 
radio poslušalcev s svojim le 
pim petjem, in pričakuje se 
da se občinstvo drage volje 
odzove njih vabilu k zabavne 
mu večeru. r 

Tista ženska 
ki hoče prav poceni .dobiti 
zimsko suknjo ali obleko, naj 
stopi k Benno B- Leustigu, 
kjer dobi še prav poceni. Glej-
te oglas. 

Čeho-Slovaška 
datke za vojno 

Praga, 12. februarja. — 
Čeho-slovaški minister za na-
rodno obrambo, je zahteval 
od parlamenta več izdatkov za 
armado,, ker sedanji kredit, 
ki znaša 1.750.000.000 kron 
na leto, ne zadostuje, da se 
provede reforma v armadi, 
katero je on nameraval. Ob-
enem priporoča, da se zniža 
vojaška služba na 14 mese-
cev. 

Kdo je morilec novoroje-
nega otroka? 

Na nekem praznem lotu ns 
1840 Noble Rd., v East Cleve-
landu, so te dni našli trupelce 
dva dni starega otroka. Otrok 
ni imel na sebi nič obleke 
Truplo je bilo zavito v robec. 
Koroner je izjavil, da je bi 
otrok popolnoma zdrav ro-
jen, in da je dete umrlo radi 
mraza na prostem. Na rob> 
cu se nahaja znak neke pral-
nice, in to je edina sled, ki jo 
imajo detektivi pri iskanju 
zlobne matere. 

Skupni sprejem 
Društva Dvor Baraga in 

Dvor Marije Pomagaj, Reda j Slovenec 
Kat. Borštnarjev, imajo v ne-i Mladi neznanec 
deljo 16. febr. v Slovenskem 
Domu na Holmes Ave. skup-
ni sprejem ob eni uri popol-
dne. 

Vreme 
Washington je pil, Jeffer-

son je pil, Lincoln je pil, Hoo-
ver pa lovi ribe v Floridi in 
priporoča prohibicijo. 

Pomotoma je bilo včeraj 
poročano, da se vrši banket in 
ples Kluba Slov. vdov v nede-
ljo. V resnici se vrši banket 
in veselica v soboto, 15. febr. 
v Knausovi dvorani. Vablje-
ni so prijatelji in prijateljic, 
vdovci in pečlarji, in tudi ti-
ste, ki ste vdovski stan zapu-
stile zadnje dve leti, pripeljite 

seboj svoje može. Večerja 
se prične točno ob 8. uri, in ni 
treba nič večerjati doma, ker 
bo vsega dovolj, za jesti in pi-
ti. Vstopnica k banketu je 
$1.00, samo k plesu pa 50c-
gra Hojer trio. 

Poslovanje mestne zbor-
nice v tem tednu 

Mestna zbornica se je te 
dni pečala s sledečimi zadeva-
mi: Councilman Sulzmann je 
predlagal, da se za šolske 
otroke upelje 5 centov vozni-
na na uličnih karah. Zborni-
ca je sprejela predlog, toda 
kompanija ga neče. Council-
man Kennedy je predlagal, da 
se obdrži sedanja cena za na-
ravni plin do leta 1935, toda 
50c posebnega plačila na me-
sec naj se odpravi. Tudi se 
posvetujejo glede cen za vo-
do. Predmestja bi morala več 
plačati. Poleg tega pa bi se 
moralo tudi Člevelandčanom 
več računati za vodo, ako se 
želi zgraditi novo Nottingham 
postajo in izpeljati namenje-
ne kloake. 

Slovenec dobil roparja na 
zahtevo mleka 

Neki mlad fant je prišel v 
A. & P. trgovino na 6014 Cen-
tral Ave. te dni. Poslovodja 
v trgovini je dobro poznani 

Mr. Frank Šober. 
je zahteval 

kvort mleka, češ, da je žejen. 
Šober je pa spoznal v mladiču 
enega izmed roparjev, ki sta 
ga dan prej napadla v trgovi-
ni in mu odvzela $25.00. Šel 
je za fantom do hiše, kjer do-
tični stanuje, nakar je pokli-
cal policijo, ki je fanta areti-
rala. 
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B a n č n i ček i . 
V Ameriki večinoma ne plačujemo svojih računov, svo-

jih dolgov, svojih obveznosti potom gotovega denarja, kot 

to delajo večinoma v Evropi, pač pa se poslužujemo bančnih 

čekov, in sicer potom one banke, s katero poslujemo. 

Kaj je torej " ček? " Tako se mnogokrat vprašujejo 

ljudje, ki niso še nikdar plačali svojega računa s čekom, ali 

pa novodošleci, katerim je neznano ameriško poslovanje v 

denarnem prometu. 

Ček je nekako povelje, ali bolje rečeno naročilo, potom 

katerega oseba, ki podpiše ček, pove svoji banki, s katero 

posluje, naj banka izplača gotovo svoto denarja osebi ali 

kompaniji , kateri dolguje lastnik čekov gotovo svoto. 

Na primer: John Hladnik ima $100.00 na banki na če-

kovnem računu. In ta John Hladnik je dolžan Franku Za-

vršniku $25.00. Namesto, da bi mu nesel denar v gotovini, 

napiše ček, to je kos papirja, katerega je dobil na banki. Na 

ta kos papirja ali "ček" napiše John Hladnik ime Frank Za-

vršnika, svoto $25.00, potem pa podpiše svoje ime spodaj. 

Tak ček lahko Mr. Hladnik pošlje po pošti ali ga pa osebno 

vroči Mr. Završniku. 

Ko je Mr. Završnik dobil tak ček v roko, ga podpiše na 

zadnji strani. In če se oglasi na banki, in ga tam poznajo, 

tedaj mu izplačajo v gotovini svoto, za katero se glasi ček, 

ali pa mu na banki pripišejo toliko kredita kot se glasi svo-

ta čeka. / 

Recimo, da je Mr. John Hladnik. slovenski trgovec 

Vsak dan izkupi, recimo, $50.00, včasih manj, včasih več. 

Mnogokrat menja tudi čeke svojim odjemalcem, katere po-

zna. Dnevni izkupiček nese na banko, recimo, na našo slo-

vensko banko, The North American Trust Co., kjer mu 

vpišejo vloženo svoto na njegov kredit. 

Tekom meseca je Mr. Hladnik prinesel na banko; reci 

mo, $1500.00. To je bil njegov izkupiček tekom meseca. Pa 

pride prvega v mesecu, in Mr. Hladnik mora plačati, kar je 

dolžan. V roke vzame svojo čekovno knjigo in napiše goto-

vo število čekov, kolikor jerpfiČ dolžan. Tako mu torej ni 

treba hoditi okoli svojih dolžnikov, pač pa slednjim pošlje 

napisane čeke, katere mu banka koncem meseca vrne, po-

tem ko je bilo izplačilo od strani banke narejeno, in trgovec 

nima samo zadostila, da je plačal svoj dolg, pač pa ima v 

vrnjenem čeku tudi potrdilo, da je spolnil svojo dolžnost. 

Mnogokrat se oglasijo v našem uradu rojaki, ki želijo 

imeti izmenjan svoj ček, katerega so prejeli za svoje delo. 

Oseba, ki prejme Ček v zamenjavo, seveda ček pogleda, in 

tedaj se oglasi rojak in reče: O, ni treba nič se bati. Ček je 

all right. Izdala ga je ta kompanija. Nič se ne bojte! 

Seveda se ne bojimo, da bi kompanija ne bila dobra za 

svoj ček, toda bati se je treba, kadar menjate ček, da imate 

pravo osebo pred seboj. Dostikrat so namreč čeki ponare-

jeni, dostikrat se zgubijo, pa j ih najde nepravi človek, ki 

izmenja ček za gotovino, in končno mora trpeti zgubo doti-

čni,.ki je zadnji izmenjal ček-

Zato je naravno pravilo, da se čekov nikomur ne izme-

nja, razven če dotični, ki menja Ček, pozna osebo, ki želi 

imeti gotovino za ček. Čekovni račun je zlasti primeren in 

priročen za trgovce in za naša društva. Kajti ček ni samo 

plačilo za dolžno svoto, pač pa je tudi pobotnica, s katero se 

vedno lahko izkažete, da ste plačali svoj račun. 

Napisati pa ne morete čeka, ako nimate denar vložen 

na banki. Ako imate na banki $10.00 na čekovnem računu, 

pa naredite ček za $200.00, seveda banka vašega čeka ne bo 

izplačala, razven ako vas jako dobro pozna in je prepričana, 

da boste nemudoma poravnali svoto, preko katere ste napi-

sali ček preko svote, ki jo imate na banki. 

Ponarejanje čekov je kaznivo dejanje, in kdor ponare-

ja čeke, podpise ali svote na čekih, je kaznovan od $2000 do 

$5000 globe in v 2 ali več let ječe. Ameriški denarni pro-

met je ravno radi priročnih čekov se tako visoko povzpel. 

Ček je nekaj pristno ameriškega. Olajšuje poslovanje, po-

maga knjigovodstvu in omogočuje priprosto denarno poslo-

vanje po vseh Zedinjenih državah. 

malo dvorano, da vidim, kaj 

to pomeni, pa kar obstojim 

od presenečenja, ker dvora-

na je izgledala kakor začara-

ni grad iz pravljične dobe. 

Vse polno krasnih cvetlic, 

mize obložene z vsakovrstni-

mi dobrotami za pod zob. Od 

vseh krajev in koncev so vi-

seli srčki beli in redeči, mali in 

veliki. Tam v kotu pa je sta-

la velika miza, o kateri bi 

mislil, da je.napravljena iz sa-

mih srčkov, na katerih je pa 

bilo nakopičeno vsakovrstnih 

zabojev in zabojčkov, ki so 

jih prinesli prijatelji in pri-

jateljice za spomin rojstnega 

dne Miss Annette in Marion 

Černilec, hčerki Mr. in Mrs 

Anthony Černilec iz 33- ceste. 

V imenu teh se zahvalju-

jem najprej Mrs. Frank Gra-

dišek iz 28. ceste, Mrs. Joseph 

Paulich, Mrs. John Panjan in 

Mrs. Joseph Škrjanc, ki so bi-

le zavzele kuhinjo, iz katere 

so pošiljale same dobre stva 

ri. Potem Mr. Patrick Vi-

rant, Mis Stela Szanty in Miss 

Frances Paulich, ki so imeli 

toliko truda, predno so jih na 

tako premeten način izvabili 

v dvorano. Dalje botri Mrs. 

Frances Svetek in družini, iz 

Clevelanda za tako krasen 

dar. Ravno tako tudi prav 

lepa hvala vsem drugim go-

stom, katerih imen ne morem 

vseh imenovati, ker bi zavze-

lo preveč prostora. Bilo jih 

je 88 in to iz Clevelanda, Ely-

rije, Amhersta, Liechfielda in 

Loraina. 

Pozdrav vsem naročnikom 

in čitateljem Ameriške Do-

movine in želim, da bi dobil 

list en par tisoč novih naroč-

nikov za pirhe. X . B . 

Dekleti sta dobili zelo ve-

liko lepih daril, za katere se 

prav Iz srca zahvaljujeti vsem 

prijateljem, ki so jima prire-

dili tako lep surprise party. 

Collinwood, O. — Pevsko 
društvo Ilirija je zadnje dni 

prav obžalovano od prijate-

ljev lepega petja, ker je bilo 

prikrajšano pri 11- sloven-

skem radio programu. Mno-

go se jih je čutilo užaljene, še 

več se jih je pa jezilo, ker so 

bili nekako potegnjeni. 

Društvo se pa ne žalosti, 

niti ne jezi, — čemu, še prav 

vesel in zabaven večer bo pri-

redilo; zato vabi vse prijate-

lje in znance obojega spola, 

da se udeležijo njih priredit-

ve dne 16. februarja ob 7. uri 

zvečer v Slovenskem Domu 

na Holmes Ave. Vstopnina 

50c. 

Društvene pevke, sama le 

pa in mlada dekleta, bodo go 

stom postregle s fino večer-

jo. Pevci pa, sami veseli in 

fini fantje, bodo gostom deli-

li po prav nizki ceni rdečo te-

kočino, k[ povzroči, da je člo-

vek moder, učen, bogat, mo-

čan in še mnogo drugih lepih 

čednosti, ki so mu neobhod-

no potrebne. 

Vse plesalce in plesalke bo 

dalo društvo v oblast Jack 

Zorcu, da jih bo komandiral 

omenjeni večer po svoji volji, 

kakor mu ljubo in kakor jih 

zna samo on. — Nastopil bo 

tudi pevski zbor s priljublje-

nimi pesmicami tako, da bo 

izrabljena vsaka minuta v za-

bavo gostov, ki bodo obiskali 

to prireditev v Collinwoodu, 

ki jo priredi priljubljeno pev-

sko društvo "Il iri ja." 

Joe Debeljak. 

skoro vsako strmino, pa naj 

je še tako dolga in krivulja-

sta, na takozvani 'high speed,' 

ne da bi bilo treba prestavo 

premenjavati. 

Šazija (chasis) je močno 

in zanesljivo izdelana, vzmeti 

prožni, tako da ni pri vožnji 

čutiti nobenih stresljajev. Ka-

roserija (body) je izdelana v 

najelegantnejših linijah in je 

pogled nanjo prava radost 

očesu, notranja oprema sede-

žev in deska z instrumenti je 

naravnost luksuziozna. Av-

to je opremljen s premikajo-

čimi se sedeži, tako da si' lah-

ko vsak sam izbere poljubno 

pozicijo za krmilnim kole 

som, ob straneh pa so name-

ščeni ventilatorji, ki se odpro 

in zapro s samim pritiskom 

noge. 

Ker sem torej čul od zane-

sljivih strani o teh avtomobi-

lih, sem pretekli teden tudi 

jaz stopil k Leotu in po na-

tančnem ogledanju in demon-

striranju kupil od njega nov 

Durant avtomobil. In reči 

moram, da mi ni žal in da 

sem ž njim zelo zadovoljen. 

Funkcionira perfiektno in ta-

ko motor kakor okret reagi-

ra na najmanjši in najrahlej-

ši pritisk roke ali noge. Str-

"Svoji k svojim" 

D O P I S I 

Lorain, Ohio. — Kakor je 
razvideti iz dopisov v Ame-

riški Domovini, je Lorain pre-

cej oživel. Ne vem, ali so ga 

oživeli slovenski radio pro-

grami, ali je kriva precejšnja 

brezposelnost, da imamo več 

časa za pisati. Pa naj bo že 

to ali ono, samo to vem, da 

se vse zanima za slovenski 

radio program. Društvene se-

je, ki se vrše navadno ob ne-

deljah popoldne, so dobro ob-

iskane in se ne sliši tistih 

dolgočasnih debat, ki so obi-

čajne nri sejah. Malokedaj je 

treba predloga, da se debata 

zaključi. Člani dobro vedo, 

da čas hitro mine, da kar na-

enkrat pride 2. ura in še bo 

Ije vedo, da imamo v spodnjih 

prostorih S. N. Doma vzpo-

stavljen Edison radio aparat, 

okrog katerega se vedno zbe-

re precejšnje število ljubite-

ljev slovenske pesmi in god-

be. 

Tako je bilo tudi prošlo ne-

deljo. Ko je bila seja zaklju-

čena, hitro pospravim knjige 

in papirje, da tudi jaz pohi-

tim doli, da ne zamudim ka-

ke lepe slovenski pesmi od 

programa. Toda ko hitim po 

prvih stopnicah, zaslišim ne-

kako ščebetanje in čvrčanje, 

kakor bi bili vrabci v zrelem 

prosu. Ko odprem vrata v 

Kolikokrat se sliši to lepo 

geslo, ki pa je v mnogih slu-

čajih samo obrabljena fraza. 

Naše slovensko časopisje do-

sledno priporoča slovenskim 

odjemalcem slovenske trgov-

ce, vendar je med nami še 

mnogo takih, ki dajejo pred-

nost tujcem, ki j im niso so-

rodni ne po duši, ne po krvi, 

ne po jeziku. Mi, cleveland-

ski Slovenci imamo v naši na-

selbini trgovine, ki so oprem-

ljene in preskrbljene z vsem, 

kar potrebujemo v svojem 

vsakdanjem življenju, in ti 

naši trgovci so nam vedno pri-

pravljeni postreči z najbolj-

šim blagom po najzmernejših 

cenah. Ker ne plačujejo ta-

ko visokih najemnin, kakor 

jih morajo plačevati trgovci v 

natrpanem osrčju mesta, za-

to je jasno, da nam oni tudi 

lažje postrežejo z nižjo ceno 

za enakovredno blago. 

Naj priredimo karkoli »v 

naselbini: otvoritve domov, 

razvijanje zastav, igre, kon-

certe in podobno, vselej se 

najprej zatečemo k našim slo-

venskim trgovcem po njiho-

vo gmotno pomoč, ki jo daje-

jo v obliki oglasov v razne 

programe, spominske knjige 

itd. Toda to še ni bilo do-

volj! Na pobudo "Ameriške 

Domovine" so šli naši sloven-

ski trgovci še dalje ter dali 

našim rojakom krasen sloven-

ski radio program, ki se je 

priljubil — kakor to svedoči-

jo tozadevni dopisi — vsem 

našim rojakom v Clevelandu 

in izven njega. 

Ali ni naša narodna dolž-

nost, da se izkažemo hvalež-

ne tehi našim požrtvovalnim 

možem? Pregovor p rav i :— 

Kakor ti meni, tako jaz tebi! 

Za njihovo veliko požrtvoval-

nost in pomoč v vsem našem 

kulturnem udejstvovanju, pa 

se jim najlažje izkažemo hva-

ležne s tem, da postanemo 

vsi — brez izjeme! — njihovi 

odjemalci! Naše tozadevno 

geslo bi moralo biti: Ničesar 

od tujca, vse od domačina! 

Med onimi trgovci, ki so 

prispevali, da se je uresničil 

slovenski radio program, je 

tudi Mr. Leo Lausinj proda-

jalec izbornih Durant avto-

mobilov, ki ima svoje trgov-

ske prostore na 6225 St. Clair 

Ave. — 'Kakor več naših ro-

jakov, tako sem se tudi jaz 

namenil kupiti avtomobil, to-

da ugibal sem, kakšnega naj 

kupim, da bo res avtomobil, 

ne samo voz na štirih kolesih. 

Večina prijateljev, ki se razu-

mejo na kakovost raznih av-

tomobilskih znamk, mi je na-

svetovalo Durant, katerega že 

dolgo vozi v svoje popolno za-

dovoljstvo tudi Mr. James 

Debevec, solastnik in urednik 

"Ameriške Domovine," znan 

tudi kot Jaka, tisti, ki piše ko-

lono "Če verjamete al' pa ne. 

Te dni je kupil te vrste avto-

mobil dr. Seliškar, ki hoče 

imeti zanesljiv in hiter voz za 

obiskovanje svojih bolnikov; 

med drugimi prospektnimi 

kupci je še več naših rojakov, 

tako na primer tudi Mr. Louis 

Pire, solastnik in urednik 

"Ameriške Domovine." Vsi ti 

izjavljajo, da bodo "zatretali" 

svoje avtomobile ter si naba-

vili nove, znamke Durant. 

Kaj pa je pravzaprav Du-

rant avto in kakšne so njego-

ve vrline, odnosno prednosti? 

Prvič — in to je glavno! — 

je v Durant avtomobilu mon-

tiran šestcilindrski Continen-

tal motor, ki je eden najbolj-

ših motorjev v ameriški avto-

mobilski industriji. Pa čuj-

mo, da dejstva govore: s te-

mi motorji so opremljeni av-

tomobili najdražjega izdelka, 

k a k o r : Cadillac, Pearless, 

Buick in drugi. "Yellow Cab 

Co.," to je družba, ki lastuje 

žolte avtotaksije in kateri je 

predvsem na tem, da odpremi 

ljudi, ki se poslužujejo teh 

taksijev, hitro, varno in zane-

sljivo na določena mesta, ima 

v svojih avtomobilih montira-

ne večinoma motorje tega iz-

delka. Ta motor je zanesljiv, 

tiho tekoč in velike vlačilne, 

kakor tudi pogonske sile. No-

vi Durant avtomobili so izde-

lani s štirimi prestavami, tako 

da je vožnja ž njimi tiha in 

gladka, kakor bi vozil po zr-

calu- Kar je pos'ebno značil-

no in omembe vredno je tudi 

.to, da zdelajo ti avtomobili 

mine zdela brez najmanjše 

prestave na "visok pogon," ne 

da bi potreboval pred tem ka-

kega zaleta. 

Zdaj na pomlad si namera-

va gotovo več naših rojakov 

nabaviti nove avtomobile, in 

vsem tem prav iskreno svetu-

jem, naj preizkusijo, preden 

kupijo, Durant avtomobil. — 

Kdor ga bo kupil, se prav go-

tovo ne bo kesal. Stopite k 

Mr. Leo Lausinu na 6225 St. 

Clair Ave., in prijazni Leo 

vam bo drage volje razkazal 

svoje avtomobile ter vam dal 

svoja tozadevna strokovnja-

ška pojasnila. Ž njim se po-

menite v svojem domačem je-

ziku, in po domače, to se pra-

vi, po slovensko, boste tudi 

postreženi. 

Že večkrat sem se namenil, 

da obiščem svoje mnogošte-

vilne prijatelje v Lorainu in 

Barbertonu, toda zadržavalo 

me je dozdaj mrzlo vreme in 

spolzka pota. Ta svoj namen 

pa bom uresničil takoj, čim se 

nam solnce nekoliko prijaz 

nejše nasmehne, in ob tej pri 

liki bodo imeli oni rojaki, ki 

bi bili morda pri tem interesi 

rani, priložnost si ogledati te 

vrste avtomobil- — Pozdrav! 

Tone šabec. 

Zapisnik redne delniške seje S. N. Doma, vršeče se 
dne 8. januarja 1930, v avditoriju S. N. Doma, 

Cleveland, 0. 

Ker brat predsednik, John 

Marn, vsled prehlada ne more 

predsedovati in otvoriti sejo, ga 

zastopa podpredsednik brat Vi-

rant, ki otvori delniško sejo ob 

8:80 zvečer. Takoj na to otvori 

nominacijo predsednika delniške 

seje, kojim je bil izvoljen brat 

Stokelj. Nato se določi zapisni-

karju delniške seje plača za re-

kordiranje poteka konference in 

sicer vsoto $5 na večer in za se-

stavo zapisnika pa $5. Zapisni-

karjem je bil izvoljen brat L. 

F. Truger. Predsednik konfe-

rence ali delniške seje S. N. Do-

ma in zapisnikar zavzameta svo-

ja mesta, nakar preide konfe-

renca na dnevni red, in sicer: 

čitanje direktorjev. Navzoči so, 

ali pa se vdeleže kmalu po otvo-

ritvi konference, vsi direktorji 

razven direktorja Frank černe-

ta, ki je bolan in pa John Gor-

nika, ki se ni mogel vdeležiti da-

našnje seje vsled važnega vzro-

ka. 

čitajo se imena društvenih za-

stopnikov, ki so navzoči vsi raz-

ven sledečih društev: Srca Jezu-

sovega, Cleveland št. 23 ZSZ, 

Glas Clev. Slovencev, Ml. dr. 

Washington št. 33 ZSZ, Sv. Vida 

št. 25 KSKJ, žužemberg, Jutra-

nja Zarja, Geo. Washington št. 

180 JSKJ, Sava, Brooklyn in 

Triglav. 

Na priporočilo direktorija se 

sklene, da poročajo samo pred-

sedniki raznih odborov. Prvi po-

roča brat John Marn, predsed-

nik S. N. Doma, ki je svoje poro-

čilo spisal, in se glasi: 

Cleveland, Ohio, January 8th, 

1930. 

Cenjeni delničarji in delničar-

ke: 

Preteklo je zopet leto, odkar 

se je vršila letna konferenca; 

zopet vam moram dati letno po. 

ročilo, katero ne bo preveč ob-

širno. Poročati vam hočem o 

delu direktorija v celoti, natan-

čno poročilo o notranji upravi 

pa vam bo podal brat tajnik. 

Kot predsednik te korporacije 

sem vedno vršil svoje dolžnosti 

v kolikor mi je! bilo v danih raz-

merah mogoče in v kolikor mi 

je čas dopuščal, toliko sem sto-

ril vse za Slovenski Narodni 

Dom. V preteklem letu sem se 

udeležil vseh sej direktorija; 

kot predsednik sem se skušal 

vedno d r ž a t i pravil ter biti 

strogo nepristranski v vseh ozi-

rih, ker sem se zavedal svoje 

dolžnosti napram vsakemu; sku-

šal sem delovati v tem smislu z 

vsemi člani direktorija v korist 

našega podjetja. 

Lanska konferenca nam je da-

la nalogo, da pronajdemo pota 

in sredstva, kako priti do telo-

vadnice Slovenskega Narodnega 

Doma. šli smo takoj po konfe 

renči na delo; poskusili smo več 

načrtov in idej, toda na žalost 

moram poročati, da za enkrat se 

nam ni še posrečilo uresničiti do 

tične ideje. Več o tem bo poro-

čal direktor brat Gornik. 

Notranje poslovanje Sloven 

skega Narod. Doma se je pre-

teklo leto vršilo potom ene stal 

no nastavljene moške moči. V 

koliko se je ta načrt poslovanja 

obnesel, boste čuli iz poročila 

brata tajnika, ter tudi vi sami 

boste dali svoja poročila ali na-

svete. ali je dom kot tak lahko 

brez stalno nastavljenega tajni-

ka ali ne. Jaz, za mojo osebo, še 

vedno trdim, da dom kot tak ra-

bi stalno nastavljenega tajnika 

ali poslovodjo. To vprašanje bo 

itak prišlo pozneje na dnevni 

red in se bom glede tega prigla 

sil takrat. * 

Šola Slovenskega Narodnega 

Doma napreduje nepričakovano 

dobro. Uspehi iste se že vidijo 
v vsej javnosti. V tej šoli se uči 

jo naši nasledniki, kateri bodo 

zavzeli naša mesta V slovenskem 

društvenem in kulturnem življe 

nju. šola Slovenskega Narodne 

ga Doma ni do sedaj stala kor 

poracijo Slovenskega Narodne 

ga Doma niti centa. Dohodki za 

vzdrževanje te šole so prišli po 

tom raznih prireditev šole sa 

me. Dolžnost me veže, da izre 

kam na tem mestu, v imenu Slo 

v e n s k e g a Narodnega Dom? 

p r e d s e d niku šole, Dr. F. 

Kernu, učiteljem in učiteljicam 

in celokupnemu šolskemu odbo 

ru prisrčno zahvalo za njih po 

žrtvovalnost in trud. 

(Dalle prihodnjič.) 

Dobra volja 

premaga vse ovire in tež-

koče. Enako tudi naš po-

grebni zavod ne pozna no-

benih ovir in težkoč, da 

.postrežemo rojakom v vseh 

ozirih kar najboljše in v 

največje zadovoljstvo. 

Louis L. Ferfolia 
SLOVENSkl POGREBNIH 

3515 East 81st St. 

Tel. Michigan 7420 
V NEYVBUKGU 

Ce verjamete, 
al' pa ne 

Saj pravim, človeku se pa 

res vse primeri na tem pukla-

stem svetu. Nič ni čudnega, 

če si človek zlomi nogo. Ma« 

o bolj čudno je, če položiš 

zvečer svoje umetne zobe na 

mizo in ti j ih vrže dekla ali 

ilapec v peč. Še bolj čudno 

e to, kar se je primerilo Fran-

cu Lauschetu, ki je parkal 

svoj avtomobil na E u c l i d 

Ave., pa je zvečer telefoniral 

mami, če vedo, kje je njegov 

avtomobil, ker je bil pozabil, 

cje ga je parkal. In še bolj 

čudno je, če marjašar izgubi 

pri igri trumfnega asa, kot se 

e to primerilo Jožetu Zalo-

karju. Ampak čudo prečud-

no je pa to, če človek je koli-

ne od prešiča, ki še ni položil 

svojega dragocenega življe-

nja na oltar zabele. 

Če verjamete, al' pa ne, je-

del sem jih jaz in sicer celih 

deset dni prej, predno je tisti 

prešič, od katerega naj bi bi-

le koline, stegnil svoje prešič-

je noge in parklje na Strna-

dovem dvorišču v Euclidu. 

Gotovo se še spominjate, da 

sem zadnji teden na vsa usta 

povedal, da sem jedel Strna-

dove koline, ne Strnadove, 

ampak od Strnadovega preši-

ča. Pa d o b r e so bile in 

žmahtne, tako sem pisal. Tri 

dni po tem, ko je tista pohva-

la zagledala beli dan, in ko 

od kolin že ni bilo več druge-

ga, kot nekaj špin ostalo, pa 

mi piše nežno pisemce gospo-

dična Josie Strnadova, Miss 

Ljubljana, to je tista dekle, ki 

zna tako imenitno na harmo-

niko igrat, da se ji čudno zdi, 

da sem jedel koline od njih 

prešička, ki je še živ in zdrav 

in ki še prav zadovoljno kruli, 

ne v želodcu, ampak v svinja-

ku na Strnadovi pristavi v 

Euclidu. N 

No, ja ! Hud ič ! Potegav-

ščina! Kdo me je potegnil? 

Toliko pijan nisem bil, da ne 

bi vedel, da sem koline res je-

del in tudi takrat, ko jih je 

prinesel Mr. Terškan v naš 

urad s pripombo, da so to ko-

line od Strnadovih, sem bil 

pri brihti. 

Zadnji pondeljek pa mi 

prinese Strnadov sinek veli' 

kanski zavoj z besedami: 

"Te-le koline ti pošiljajo na-

ša mama. V petek smo kla-

li." 

Debelo sem gledal, ko sem 

razvijal zavoj in videl notri 

pet krvavic in pet mesenih 

klobas, koline, katere naj bi 

bil, po mojem zatrdilu, že 

pred tednom pojedel. 

V torek zjutraj šele se je 

stvar razrešila. Tista naga-

jivka iz Euclida, ki večkrat 

pošlje kak prav poreden do-

pis, je poslala pismo, v kate-

rem se opravičuje, da je ona 

kriva, da sem jedel Strnado-

ve koline od živih prešičev* 

Stvar je bila taka, je rekla! 

Mr. Terškan je zaklal tri pre-

šiče pri Čerčkovih v Euclidu. 

Mrs. čerček je potem poslala 

meni koline s pripombo, naj 

se s temi kolinami zaenkrat 

potolažim, ker pri Strnadovih 

še ne bodo klali tako kmalu-

Mr. Terškan, ki je prinesel 

koline v naš urad, je rekel; 

"To so koline za vas." Pf' 

tem je pa nekaj rekel od Str-

nadovih, ker oa nisem razU" 

mel natančno,, torej sem p° 

vsej pravici mislil, da so to 

koline od Strnadovih. Seda) 

je stvar rešena. Jedel sen11 

Čerčkove koline in sedaj p*1 

še Strnadove. Oboje so bile 

imenitne in prav vesel sen1-

da končno le nisem jedel kol«11 

od živega prešiča, ker v tefl1 

slučaju bi me lahko še zap1"' 

li kot kanibala. Pa tudi + 

mojem želodcu se je že neka) 

vzdigovalo, ko sem mislil, & 

imam notri živega prešiča v 

podobi kolin. 
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PRVI SLOVENSKI 

PLUMBER 

6521 ST. CLAIR AVE, 

Cc hočete delo poceni In j 
pošteno, pokličite men«. 

Randolph 5188 

(Thu. F.) 

SVETLOBA IN SENCA 
Povest 

Gašper, ki je uvidel, da se 
n& da nič opraviti, se je vdal 

v svojo usodo; Anki pa je dol-

go pomnil, da ga je bila zato-

žila. Kdo se more na žensko 

zanesti! Gašper je bil posta-

vil važno načelo, da kar se 

med učenci zgodi, naj med 

učenci ostane. Tudi Janez je 

bil teh misli; Anka pa ne, ki 

je rekla fantoma, naj se vede-

ta, kakor se spodobi, potem 

se jima ne bo treba nič bati. 

Tej neizprosni nadzornici se 

je moral Gašper pokoriti. Na-

vadil se je polagoma rednosti 

m dela in hitro je napredoval. 

Skrbi zaradi šole je bil stric 

Tone rešen; prišle so pa dru-

ge sitnosti. Oglasil se je Te-

trev kot Gašperjev in Jeričin 

sorodnik in pripovedoval, kaj 

da pravijo ljudje, da drži nam-

reč on fanta pretrdo, češ, ker 

•ma Gašper vendar lepo po-

sestvo in bi mu ne bilo treba 

delalti kakor kakšnemu siro-

maku. 

"Tetrev," je dejal Tone, "ne 

bi gospodarji tako malo dela-

li kakor marsikak siromak. 
na primer ti, bi morali tudi 

beračiti- Vsak gospodar mora 

preživiti sebe in par takih, ki 

nočejo delati." 1 • 

"Prav res je to," je dejal 

Tetrev. "Zato tudi jaz tebe 

zagovarjam in pravim, da je 

P^av tako. Mlad se mora člo-

vek dela učiti; ali boš starega 

osla uči l? In to pravijo, k o 

nko da ti fant že zaleže, za 

®nega hlapca, pravijo, in koli-

bo da ti bo prislužil. Saj veš, 

kako je. Ljudem ne ustrežeš 

nikoli. Ampak ali naj ima va-
rih od svojega varuštva poleg 

kolikih skrbi in sitnosti še 

škodo? Tak varih bi bil no-
rec. Kako lehko tudi dobe 

Premožne s i r o t e varihe>, in 

Marsikdo si je pri teh skrbeh 

! n sitnostih opomogel, pravi-

ljudje. In zakaj bi si ne, če 

Je po pravici? pravim jaz." 

, "Pusti te marnje, Tetrev. 
l n povej, čemu da si pravza 

Prav prišel!" 

"Dobro, da si me spomnil 

čisto sem bil pozabil, 

listi dve jablani na Gašper-

ckovem vrtu, ki gledata pro-

ti moji hiši, tisti dve če bi ja/ 

srtiel otresti. Saj jabolka ni-
s ° veliko prida, špinclji so ali 

Pa jelške. Z Gašperčkom sem 

govoril, in on mi je rekel: 
L e otresite, stric! On mi pra-
v i zmeraj stric, dasi nisem 

Pravzaprav stric; no, pa saj 
t udi tebi pravi stric, ki še so 
r°dnik nisi. Torej, le otresite 
st l'ic! mi je rekel. Jaz sem si 

Pa mislil, da bom vprašal še 
tebe. Za fanta nima nobene 

Rednosti, meni bi pa prav pri 

o. Ali ne?" 

"Ali veš ti, kaj ti bom jaz 

Povedal? Ti pusti mene pri 
m , r u z marnji, fanta pa s 

Prošnjami! Gašper bi zdaj 

JaJbrž vse razdal in ti gotovo 

yse vzel. Ampak za njega je 

dobro in za tebe to slabo, 

y nima on zdaj nič govoriti. 

XS e to sadje bom jaz prodal 

ponudiš ti pravo ceno in 

nasteješ denar, boš tresel, za-

Pa nič." ' 

r
 1 °rej nima Gašper zdaj 

nič besede in ga hočeš ti 

^ ^ r i n i t i ? " 

Besede nima zdaj nič; od-

, ' n i t l pa hočem jaz tebe, ne 

Če hočeš ti kaj imeti, 

f.^aj se do mene!" 

^ p r a v , Tone; samo da vem. 

' mi verjameš, da nimam 

nič več pri hiši? Saj 

t j ' da nočem zastonj; poleti 

ko f l e m d e l a t . M lahkega, 

» p 0 r zmore star siromak." 
1 °jdi k Mani : morebiti Mani ; 

odveč. Te-le odpad-
k a tudi lehko pobereš. V 
^ oanico mi pa nikar ne ho-

.Ponoči!' 

drui011®' to je moral biti kdo 
iznfS , J a z d a bi se bil tako 

abil ! Ni mogoče! Ti se 

motiš! In ponoči! Ponoči jaz 

spim kakor medved. Nepo-

štenih ljudi je povsod dosti. 

Ali hočeš ti, da jaz malo p o 

izvem ? " 

"N i treba. Kar pojd i ! " 

Tetrev se je nekoliko pomi-

šljal. Zabele je res potrebo-

val, dobrih naukov tete Mane 

pa ne; presedalo mu je, da bi 

taka prismuknjena ž e n s k a 

učila starega siromaka, ki je 

že toliko izkusil. "No, pa poj-

dem," je dejal čez nekaj časa. 

"Ali si ji tisto o skladanici ti 

povedal?" 

"Mislim, da ne-" 

"Prav si storil. Ženske ne 

znajo presojati takih stvari." 

Tetrev je šel in prepustil 

Toneta neprijetnim mislim. 

Da se bo o njegovem varuštvu 

vsakovrstno govorilo, na to je 

bil pripravljen; vendar ga je 

zabolelo, ko je to slišal. Koli-

ko truda in odgovornosti si je 

bil naložil! Kako prijetno in 

brez skrbi bi bil preživel sta-

ra leta, če bi ne nosil tega 

bremena! Koliko lažja je na-

loga staršev, katerih ne sum-

niči nihče, katere plačujejo 

otroci s hvaležno ljubeznijo! 

Kaj pa bo on,dobil za plačilo? 

Morda pozneje podobno oči-

tanje od varovancev, kakršno 

mora zdaj od drugih ljudi po-

slušati. Če ju dobro vzgoji, 

ne bo zasluga njegova; če se 

mu ne posreči, bo to v očeh 

vsega sveta njegova krivda. 

Da bi bil le že konec teh te-

žav! A čakajo ga najtežja, 

najnevarnejša leta. Prav po-

trla so bila Toneta dobrohot-

na poročila strica Tetreva. 

"Stric, stric," je pritekla v 

delavnico Jerica, zlezla Tone-

to na kolena in ga objela oko-

li vratu, "pojdite pomagat!" 

"Ka j pa je, Jerica?" se je 

nasmehnil Tone in jo pritisnil 

k sebi. 

"Teta je huda; in kako je 

huda! Na Tetrevčka. Ta si-

romak se že joka. Dvakrat si 

je že nos obrisal. Morebiti.bo 

moral še klečati. Meni se ta-

ko smili." 

"No, pa pojdiva na pomoč! 

Najudveh se teta menda ven-

dar ne bo lotila," je dejal To-

ne, vzdignil Jerico na roko in 

jo nesel v drugi konec hiše, 

odkoder se je že slišal tete 

Manp glas. Zdaj je bil zopet 

dobre volje. S v e t l i žarki 

otročjih oči, ki so ga tako 

smešno milo gledale, so bili 

razpršili težko meglo. Oh, ka-

ko je bila podobna Jerica svo-

ji materi! Isti svetli lasje in 

rdeče, žametasto lice in topli 

pogled srnjih oči. In njemu 

naj bi bilo žal, da se trudi za-

njo! 

Tetrev je stal skrušen pred 

teto Mano in tužno smrkal. 

"Malo zabele mu le daj, 

Mana ! " je dajal Tone, ki je 

hotel ustreči Jeriči-

"Kdor ne dela, naj ne je. 

pravi sv. Pavel," se je jezila 

Mana. "Ta človek bi samo le-

nobo pasel." 

"Krave sem tudi pasel, Ma 

na," se je zagovarjal Tetrev. 

"Kako bom pa delal, če ne 

jem, in nezabeljenih jedi ne 

prenese moj želodec. Da, ko 

sem bil mlad; a zdaj sem star 

siromak." 

"Usmil i se ga, Mana ! " je 

prosil zopet Tone, in Mana ga 

je uslišala. 

"Tone, ti si dober in pošten 

človek," ie dejal v zahvalo 

Tetrev; "Mana je pa trda." 

"V mehki zemlji se miši Za 

rede," ga je zavračala Mana, 

"med mehkimi ljudmi pa le-

nuhi." 

"Prav huda ženska je to," 

je godrnjal mož, ko je nesel 

v piskrcu zabelo domov. "Raj-

ni Gašper je prav storil, da je 

ni vzei; zato se pa zdaj nad 

drugimi moškimi znaša. Kak-

šen jezik ima! Kar pred noge 

bi ji tfeščil piskrc z zabelo 

vred." 

(Dalje prihodnjič.) 

o 

* 1156 lokomotiv je b i 

ZAHVALA 
Podružnica št. 25, S. Ž. Z., 

je priredila dne 2. februarja 

v Knausovi dvorani predstavo 

in ples. Uspeh je bil sijajen, 

občinstva polna dvorana, da 

bi bilo kmalu zmanjkalo pro-

stora. 

Tem potom se hočemo jav-

no zahvaliti cenjenemu ob-

činstvu in vsem članicam, ki 

so nas posetili v tako obilnem 

številu. Najlepša hvala vsem 

ki so nam pomagali, da se je 

vse v tako lepem redu izvrši-

lo. Lepa hvala Mr- Joe Po-

nikvar, Mr. Domijan Toma-

žin, Mr. Joe Perpar in Mr. 

Branclju, ki so nam bili ves 

večer na razpolago za poma-

gati. Hvala Mr. Slapniku za 

cvetlice, Grdina & Sons za 

posojeno pohištvo, Mrs. To-

maži n za preprogo in Mrs. 

Makovec za obleko. — Uspeh 

je zagotovljen, če se dela ta-

ko roko v roki. Pozdravlje-

ni, 

Odbor. 

DNEVNE VESTI 

Skupni sprejem 
Pozor, d r u š t v a Katolških 

Borštnarjev. Naznanja se vam, 

da se gotovo udeležite polnošte-

vilno skupnega sprejema nove-

ga članstva Dvora Baraga in 

Dvora Marije Pomagaj, v nede-

ljo 16. febr. v Narodnem Domu 

na Holmes Ave. v Collinwoodu, 

in sicer točno ob 1. uri popoldne. 

Z bratskim pozdravom — Odbor. 

(38) 

Naznanilo 
Naznanjam članom dr. Bled 

št. 20 S. D. Z., da se vrši v ne-

deljo 16. febr. točno ob 1. uri 

popoldne zelo važna seja. Poro-

čam, da tako važne seje še ni-

smo imeli na dnevnem redu, od-

kar društvo obstoji. Opozarjam 

vas torej še enkrat, da pridete 

vsi brez izjeme na to sejo. Ko-

gar ne bo, se bo moral podati 

društvenemu sklepu. Z bratskim 

pozdravom, 

Anton Erjavec, tajnik. 

10 milijonov borcev proti 
prohibiciji 

New York, 12. febr. Včeraj 

se je tu vršil banket, prirejen 

od "Crusaders" ali "Križar-

jev," kojih namen je povzro-

č i t i odpravo prohibicije v 

Ameriki. Na banketu je bila 

sprejeta resolucija, da prido-

bi organizacija do leta 1932 

najmanj 10,000,000 č l a n o v 

med mladino. Mnogo tisoč ze-

lo prominentnih mladih Ame-

rikancev se sedaj nahaja med 

člani. 

5000 oseb zre na strašen 
prizor 

Chicago,- 12. febr. Tekom 

ognja v nekem velikem trgov-

skem poslopju v Loop distrik-

tu, je bila 200 uslužbencem 

sedmih tvrdk v poslopju odre-

zana pot ,:iz višjih nadstropij 

navzdol. Eno dekle in trije 

moški, ki so se nahajali v 

osmem nadstropju, so skleni-

li skočiti iz višine na mrežo, 

katero so ognjegasci spodaj 

držali. Dekle je priletelo na 

rob mreže, in ker je bil uda-

rec njenega trupla na mrežo 

premočan, je truplo padlo iz 

mreže na cestni t l a k . Ima 

zlomljen vrat. in zdravniki ne 

pričakujejo, da bi ozdravela. 

Trije moški, ki so storili skok 

ob istem času, so prileteli v 

sredino mreže in so dobili le 

lahne poškodbe. N a d 5000 

oseb je gledalo ta strahovit 

prizor. 

Enajstletni deček streljal 
na dekle 

St. Louis Obispo, Cal., 12. 

februarja. — Enajstletni fan-

tič, Emanuel Gorpo, je danes 

streljal pri oknu hotela, v ka 

terem je stanoval, na 14-let-

no dekletce, v katero je bi! 

zaljubljen. Pogodil jo je 

strelom tako, da je deklica, 

umrla. Pozneje je fantič pri-

znal svoj zločin. 

* Med 900 učenci višje šole 

v Dundee, Škotska, se naha-

ja 14 parov dvojčkov. 

SLOVENSKI DOM! 
Direktorja seja 

Vsem članom direktorija 

S l o v e n s k e g a Doma na 

Holmes Ave. se naznanja, da 

se' vrši mesečna seja dne 14. 

februarija ob 7:30 z v e č e r . 

Več važnih stvari je na dne-

vnem redu, radičesar se po-

zivljejo vsi direktorji, da so 

gotovo navzoči. 

Iščemo 
starejšo žensko za lahka hišna 

dela pri mali družini, ki šteje 

samo tri osebe. 1007 E. 64th St. 

zadaj. (37) 

Išče se 
ženska, da bi hodila čez dan va-

rovat dva otroka na dom. Vpra-

šajte na 1105 E. 66th St. (37) 

Farma naprodaj 
na vzhodni strani Clevelanda. 

60 akrov zemlje. Vprašajte pri 

Frank Krakar, 1435 E. 49th St. 

(37) 

Se priporočam 
za izvrsten piano tunjng. Pouču-

jem tudi na piano in violino. 

Cene so j ako zmerne. 

M. Blaskovieh 
6603 St. Clair Ave. 

Tel. RAnd. 8540. (39) 

Gordon Electric Works 
Mi popravljamo vsakovrstne 

električne motorje in d r u g e 

električne predmete. Popravlja-

mo tudi električne pralne stro-

je, čistilnice in hladilnike. Za 

prihodnjih 30 dni vam dovolimo 

10 procentov popusta na vsem 

delu. — 1187 E. 61st St. Tel. 

ENdicott 1460. (37) 

SE NI TREBA 
nič ženirati. Le pridite 
veseli v našo trgovino. 
Je ravno taka postrežba 
kot pri tujcih, cene so pa 
zelo zmerne. Se vam 
priporočam 

M. V R A N E Ž A 
17105 Grovewood Ave. 

(Thu.) 

Slovenska mesnic« 
največja v Clevelandu, kjer 

lahko kupite meso veliko ce-

neje kot kje drugje. Najfinej-

še svinsko meso, klobase, šunke, 

plečeta in kar poželite. Vedno 

sveže, točna postrežba rojakom 

in nizke cene. Se priporočam 

Martin Frank 
St. Clair Market atojnica 18—20. 

(Thu.) 

Collinwood Dry Cleaning & 

Dyeing Co. 
LEO KAU5EK In FRANK KOVACH, 

lastnika. 
Fina čiščenje, likanje in popravljanje 

oblek. 

15210 SARANAC RD. Glenville 4746. 
(Thu.) 

i ZADNJA PRILIKA j 
1 VSE ZIMSKO BLAGO KAKOR: § 
i ! FINE, CISTO VOLNENE ZIMSKE SUKNJE, H 
J|J ZA ŽENE IN DEKLETA | | 

® vredne $15.00 do $100.00, sedaj samo .... $7.50 do $50.00 ^ 

® OTROČJE ZIMSKE SUKNJE <§} 

jgj vredne $6.50 do §16.00, sedaj samo $4.00 do $9.95 | | 

® OTROČJE ŽAMETASTE, VOLNENE IN SVILENE % 

® OBLEKE (§) 

® vredne $5.75 do $10.00, sedaj samo $3.75 do $6.75 ' 
® 
© ŽENSKI ZIMSKI KLOBUKI 

® vsi, brez izjeme, dobite jih sedaj po 95e 

® Vsi otročji klobuki, sedaj po ... 75c 

® 
/gv Vsi moški, ženski in otročji sweaters, kakor tudi vse 

(g) drugo zimsko blago, brez izjeme, mora biti razprodano 

^ po nižjih cenah, kakor nas stane 

(§) NAŠA IZGUBA JE VAŠ DOBIČEK 

® Za obilen obisk se vam naj topleje priporočam 

I Benno B. Leustig 
® 6424 St. Clair Ave. 

Nasproti Slovenskega Narodnega Doma 

71 let skušnje 
naše trgovine vam zagotavljajo 

pravi premog za vaš furnez, peč 

ali grelnik, po pravi ceni. 

The Yates Coal Co. 
HEnderson 0280. MAin 7878. 
GArfield 1900. 

Thur.-Sat.-Tue. 

M A L I O G L A S I 

WILLOW FARMS DAIRY 
1172 Norwood Rd. 

MLEKO, SMETANA, SIR, 
SUROVO MASLO 

za dobro postrežbo, pokličite 
Florida 4312-J (Thur.x) 

NAZNANILO OTVORITVE 

Cenjenim Slovencem v Collinwoodu sporočam, da sem 

v soboto odprl 

KONFEKCIJSKO TRGOVINO 
na 669 East 159th St. 

kjer bom imel v zalogi grocerije (canned goods), vsako-

vrstne cigare, cigarete, tobak, mehke pijače in drugegi 

različnega blaga. Tudi najboljši 

SLAD IN HMELJ (Malt and Hops) 

in druge potrebščine, ki se rabi za domačo pivo. 

Priporočam se vsem Slovencem, znancem in prijate-

ljem za obilen obisk, ker v moji trgovini bo vedno 

vljudna postrežba in blago prvovrstno. 

J O H N S R A K A R 
Konfekcijska trgovina 

669 EAST 159TH STREET 

:$ :t:::tmm 
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Naprodaj je 
grocerija in mesnica, ali se pa 

da tudi v najem, s tremi soba- i 

mi. Kogar veseli, naj vpraša za 

naslov v uradu tega lista. (37) 

Se mora prodati 
Hiša za dve družini, v bližini 

93. ceste in St. Clair Ave. Cena 

samo $6500.00. Na lahka odpla-

čila. Se zamenja tudi za lot. 

Marcus A. Bratelj 
3103 Superior Ave. Tel. PRros-

pect 0282. (40) 

AJ.Budnick&Co. 
ZANESLJIVI 

PLUMBERJI 

Se priporočamo starim in no-
vim odjemalcem za vsakovrstna 
plumberska dela, za napeljavo 

kurjave, kopanje kanalov in 
enako. 

Točna postrežba! Zmerne cene! 

6707 St. Clair Ave. 

Tel. RAndoIph 3289 
Stanovanje telefon: 
KEnmore 0238-M 

(Tim. F.) 
t^msmumamtmmnmmmmmtttn 

MAŠKERADNO VESELICO 

je d 11 o 

zgrajenih lansko leto v Zedi-

njenih državah. 

Brivnica naprodaj 
v slovenski naselbini, zelo poce-

ni. Telefonirajte Pennsylvania 

0680-M. (Feb. 13. 15.18.) 

Zabavni večer 
Društvo Danica št. 11. S. D. 

Z. priredi v soboto 15. febr. svoj 

prijetni zabavni večer v S. N. 

Domu. Večer se vrši za članice 

in njih prijateljice in prijatelje. 

Zabava bo prav domača, in bo 

vsakdo preživel nekaj ur v naj-

boljšem razpoloženju. Za po-

strežbo gostom bo sijajno pre-

skrbljeno. Veselica se vrši v so-

bi št. 1 S. N. Doma, kjer je prav 

domače. Vljudno vabi 

Dr. Danica. (39) 

Vabilo na 
katero priredi 

PEVSKO DRUŠTVO "Z0RISLAVA" 
S PETJEM IN PLESOM 

V SOBOTO VEČER, 15. FEBRUARJA , 
ob 7. uri 

V ŠOLSKIH PROSTORIH SV. KRISTINE 

na Bliss Rd. 

Razdeljenih bo pet nagrad, najlepša maska, dobi cekin za $5.00. 
Kar se tiče godbe bo izvrstna in bo svirala pod vodstvom našega 
slavnega godbenega vodje, gdspoda Franka Kcbeta. 

K obilni udeležbi vabi 
Odbor 

VABILO 

banket in plesno veselico, 
ki jo priredi 

KLUB SLOVENSKIH V D O V 

v soboto, 15. februarja, ob 7. uri zvečer 

V KNAUSOVI DVORANI 

VSTOPNINA K VEČERJI IN VESELICI JE $1.00; 
VSTOPNINA SAMO K PLESU JE 50 CENTOV 

Klub slovenskih vdov prijazno vabi vse prijatelje Kluba, da 
pridejo k tej zanimivi prireditvi v največjem številu. 

VABILO K PREDPUSTNI VESELICI 
katero priredi 

D R U Š T V O K R A S N I R A J , Š T . 160 J S K J 

V SOBOTO, 15. FEBRUARJA 
ob 6:30 zvečer 

V SLOVENSKI DELAVSKI DVORANI- E. 109. IN PRINCE AVE. 

Godba, prigrizek in prilltck, vse bo prvovrstno. K obilni udeležbi 

ODBOR 

H U R A ! H U R A ! 
ČLANSTVO S. S. P. Z. 

DNE 15. FEBRUARJA 1930 
• priredi 

DRUŠTVO LUNDER ADAMIČ 

plesno veselico 
V SPODNJI DVORANI SLOV. NARODNEGA DOMA 

Vabi se vse cenjeno članstvo in občinstvo na pravo domačo 
veselico, katero priredi društvo Lundcr-Adamič, št. 20 SSPZ za 
starejše članstvo, da se zopet enkrat zavrtimo starejši, kot nekdaj. 
Tako bo tudi to pot nekaj izvrstnega. Igral bo Sadsr orkester 
domače poskočnice. Na razpolago bodo najboljša jedila in izvrstna 
suha pijiiča. Zatorej vas vljudno vabi 

Odbor 

Jos. Demshar in Sin 
S T A V B E N I K A 

EDdy 1693-R. 

Bliža se pomlad in čas za gradnjo novih hiš. Mi vam postavimo 
hišo na lot, samo ako imate lot plačan in vam tudi preskrbimo 
denar. Priporočamo se tudi za vsako popravilo, naj bo delo veliko 
ali majhno. Cene so zmerne in točna postrežba. 

Pokličite nas: EDdy 1693-R 

<r 



G R D I N A ' S 

S H O P P E 
Popolna laloga oblak 
1B vsa oprema sa mit-
ata in družica 

Beauty Parlor 
Vadno najmodernajil 
ianakl klobuki. 

Trasvlaa u p r t a v i a l n arada MP 
iVtxl cala lata. 

6111 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 7112 
(M. Thu. S.) 

Tam je videl 

na primer grofa Mussidana, 

tako elegantnega in impo-

zantnega, s svojimi snežno-

belimi lasmi; dalje je zahaja' 

k maši marki de Laurebourg, 

ves aristokfat od pet do gla-

ve, katerega so pozdravljali 

kmetje z največjim spoštova-

njem, dočim so se mu mlade 

dame gracijozno smehljale, 

I n kakor so bili vsi ti aristo-

kratje ponosni in elegantni, 

so vendar vsi, brez izjeme, 

gledali na njegovega očeta in 

nanj kakor na dvoje sebi ena-

kih l judi, in to kl jub grobim 

oblekam, v katerih sta bil;> 

oblečena. Spoznanje vsega 

tega jc povzročilo v Norbertu 

veliko izpremembo- Videl je, 

da je enak vsem tem aristo-

kratom, in k l jub temu je spo-

znal, da zija med njimi in njim 

samim široko brezdno. Do-

čim sta on in-njegov oče pri 

štorkljala k maši v težkih, 

okovani in nerodnih čevljih, 

se je ta gospoda vozila k ma-

ši v sijajnih ekvipažah, na ka-

terih so sedeli uniformirani 

služabniki, ki so s pokloni od-

pirali vrata. Čemu ta velika 

razl ika? Delavci in dninar-

jo na polju so pravili, da je 

njegov oče skopuh in stiskač, 

ki1 vstaja ponoči ter bulji v za-

klade, ki so nevidni drugim 

človeškim očem. 

"Norbert je nesrečen deč-

ko," so rekli včasih. "On ki 

bi imel lahko vsega dovolj, 

kar nudi lepega ta svet, je si-

romašnejši od naših otrok." 

Zda j se je tudi spomnil, ko 

je nekega dne govoril njegov 

oče z mark i jem Laurebour-

gom, da je rekla neka stara 

dama, bržkone njegova žena: 

"Ubog i fant, ki je moral zra-

sti brez materinske ljubezni 

in oskrbe!" Kaj naj bi pome-

nilo to drugega, kakor neka-

ko reflekcijo na obnašanje 

njegovega očeta? Norbert jc 

dalje opazil, da so jemali vsi 

ti l judje svoje otroke seboj, 

kamorkol i so šli, in to novo 

spoznanje ga je navdalo z lju-

bosumjem. Ko je včasih, ka-

dar je štorkljal poleg poljske-

ga voza, ki ga je vlekel jarem 

volov, srečal kakega aristo-

krata, sedečega ponosno na 

konju, ko je torej ob takih 

pril ikah vildel, da mu oni pri-

jazno maha z roko, je smatral 

ta njegov pozdrav za roganje 

in zasmeh. Kaj delajo vsi ti 

l judje v Parizu, kamor odpo 

tujejo takoj, čim se pojavijo 

prvi znaki bližajoče se zime? 

To je bilo vprašanje, ki mu 

je večkrat rojilo po glavi. Da 

bi iskali ti l judje veselja samo 

v pijanosti, na to ni mislil, in 

vendar se je zdelo, da najde-

jo vaščani; svoje edino veselje 

in uteho v tem, da se ga po-

šteno nalijejo. Ti mladi ari-

stokratie morajo imeti v Pa-

rizu neke druge vrste zabavo, 

ampak kakšno? Norbert je 

le s težavo bral drugače, ka-

kor zlogovaje; toda te nove 

misli, ki so pričele zdaj blodi-

ti po njegovi glavi, so povzro-

čile, da se je zatekel h knji-

gam ter se pričel pridno učiti; 

hotel si je namreč izboljšati in 

izpopolniti svojo izobrazbo. 

Njegov oče mu je že opetova-

no povedal, da ne mara, da 

bi preveč v knjige buljil. Za-

radi tega pa se Norbert ni ne-

hal učit i ; svojo taktiko je iz-

premenii le v toliko, da je to 

delal poslej skrivaj. Vedel je 

na primer, da je v sobah prve-

ga nadstropja velika zbirka 

knj ig . Posrečilo se mu je, s 

silo odpreti vrata in tam je 

zagledal tisoče knjig, med ka-

knj ig z novelami, ki so bile 

edina uteha življenju njegove 

nesrečne matere. Norbert se 

je vrgel na te knjige z onim 

pohlepom, kakor se vrže se-

stradan pes na oglodano kost. 

KG je prebiral te knjige, je 

prišel do dveh zaključkov. 

Eden teh je bil, da je on, Nor-

bert, zelo nesrečen človek, 

drugi pa, da 'sovraži svojega 

očeta. * Če bi se bil upal, bi 

ta svoja čuvstva javno poka-

zal, toda svojega očeta se je 

bal kakor peklenščka. To 

stanje stvari je trajalo nekaj 

mesecev, nato pa se je stari 

vojvoda nenadoma domislil, 

da je treba, da enkrat resno 

govori z Norbertom. To se 

je zgodilo neke nedelje po ve-

čerji. Norbert ni videl svo-

jega očeta še nikoli takega ka-

kor ta večer, kajti iz njegovih 

oči je žarel ves njegov rod-

binski ponos- Starec je svo-

jemu sinu na dolgo in široko 

razložil vse zasluge, dejanja 

in nehanja onih, ki so tvorih 

sol njihovega rodu in imena. 

Povedal mu je, kako veliki in 

silni so bili n juni predniki, a 

kaj je ostalo od vse njihove 

veličine in moči, razen hiše v 

Parizu, tega gradu in kakih 

dvestotisoč frankov dohod 

kov? 

Norbert skoro ni mogel 

verjeti, kar je slišal; nikoli si 

ni mislil, da poseduje njegov 

oče tako ogromno imovino, 

"Saj to je nemogoče!" je 

mrmral, in vendar, ko se je 

ozrl okoli sebe, je videl, da je 

oprema sob prav taka, kakoi 

je običajna v kmečkih hizah 

V tem trenotku je bil užaljen 

njegov ponos. V navalu jeze 

je naglo vstal, da povpraša 

svojega očeta po vzroku te-

ga navideznega beraštva, ki 

ju je obdajalo, toda komaj je 

bi! na nogah, mu je upade) 

pogum in brez moči se je se 

sedel na stol. 

Vojvoda Šamdus je začel 

hoditi po sobi gor in dol. 

"Al i misliš, da je to malo?'' 

je vprašal sina. 

Norbert je vedel, da ni ni-

ti enega plemiča v soseščini, 

ki bi imel samo polovico toli-

ko letnih dohodkov k a k o i 

njegov oče, zato je s trpkimi 

čuvstvi v srcu poslušal bese-

*de, ki so prihajale iz očetovih 

ust. Naenkrat pa je vojvoda 

prekinil svojo hojo po sobi in 

se ustavil pred svojim sinom. 

"Brez denarja nisi nič in ne 

šteješ nič. Šamdusi bi mora-

li imeti milijone. Niti jaz, ni-

ti ti, moj sin, ne bova videla 

naših skrinj natrpanih z mili-

joni, toda naši potomci bodo 

želi žeTev najinega dela in 

tfruda. Naši predniki so si 

naredili ime in si stekli slavo 

svojim junaštvom; torej 

re poslužiti plemiška rodbina. 

Jaz živim samo želji, da na-

redim rodbino Šamdus eno 

n a j b o g a t e j š i h rodbin v 

Franciji. Mnogokrat si me 

že videl, kako sem se pogajal 

in barantal za beraški louis-

dor, toda to sem delal in de-

lam zato, da bo nekega dne 

eden najinih potomcev lahko 

vrgel skozi okno svoje sijaj-

ne ekvipaže louisdor beraču 

v klobuk. Drugo leto te vza-

mem seboj v Pariz in tam ti 

hočem, pokazati našo hišo. 

Tam boš videl na stenah sli-

ke največjih mojstrov, zbir-

ke največjih umetnin, in v 

tej hiši, Norbert, bodo živel'' 

tvoji vnuki . " 

Vojvoda je izgovoril te be-

sede v tonu zmagoslavnega 

triumfa. 

"Danes sem zato s teboj o 

tem govoril," je povzel voj-

voda po kratkem premolku, 

"ker si zdaj že velik in lahko 

slišiš ter razumeš resnico. Že-

lim namreč, da spoznaš pra-

vila, po katerih moraš urav-

nati svoje življenje. Dosegel 

sj starost, ko boš moral pri-

četi delati sam od sebe to, kar 

si delal doslej na moj ukaz. 

To je vse, kar sem ti imel po 

vedati. Zdaj oa pojdi poči-

vat, ker jutri zarana boš pe 

ljal petindvajset vreč pšeni-

ce v mlin." 

Kakor vsi tiranski gospod-

je, tako ni tudi vojvoda niti 

za trenotek podvomil, da bi 

si kdo upal upreti se njegove 

mu ukazu. In čudno: prav \ 

tem trenotku 'se je Norber 

v svojem srcu zaklel, da ne bo 

nikoli izpolnil očetovih želja 

in ukazov. 

Pričel je premišljevati oče 

tove besede, in sklenil: "Oče 

mora biti blazen, da, blazen-' 

Po daljšem premišljevanju 

je odločil, da se bo začasno še 

pokoril njegovemu despotiz 

mu, toda pozneje, kaj naj sto 

r-i? 

Kakor vsi vemo, je pa ja 

ko lahko najti osebo, ki nam 

bo dala slab in zloben nasvet 

in prav tako osebo je naše 

naslednji dan Norbert v Bev 

ronu v nekem možu, ki so ga 

klicali Daumon, in ki je bi 

velik in neizprosen sovražnik 

njegovega očeta. 

II. P O G L A V J E 

Nevarno znanstvo 
Daumon ni bil domačin 

tem kraju dežele in tudi nih 

če ni vedel, odkod je priše 

Pravil je, da je bil svoječas 

no odvetniški pisar, in po vse 

priliki je moral res več le 

prebivati v P a r i z u . Bil j 

to majhen, morda petdese 

letni mož, gladko obritega ob 

raza in divjaške fiziognomije 

Njegov dolgi, šiljasti nos, nje 

terimi je bilo najmanj dvesto "toda je edina,, katere se mo 

glejmo, da bomo nj ih vredni 

potomci." 

Glas starega vojvode se jc 

tresel. 

" Jaz sem storil svojo dol-

žnost," je rekel, " in zdaj je 

napočil čas, da storiš ti svojo 

Oženiti se boš moral z bogato 

nevesto in svojega sina boš 

moral učiti in vzgojiti, kakor 

sem vzgojil jaz tebe. Tako 

mu boš lahko zapustil 15 mi-

lijonov frankov, in če bo tu-

di on sledil po najinih stopi-

njah, si bo lahko nabral bo-

gastva, da se bo mogel meriti 

z monarhom. In to se bo zgo-

dilo, se mora zgoditi, zakai 

taka je moja vol ja!" 

Norbert se je čudoma čudil 

temu strastnemu izbruhu vo-

lje in samozavesti. 

"Zadača je težavna in koč-

ljiva," je nadaljeval vojvoda, 

ŠEST DNI PREKO OCEANA 
Najkrajia in najbolj usodna pot za 

potovanje na osromnih parniklhi 

Paris Feb. 21, Mar. 21 
1 P. M. 5 P. M 

lie de France Mar 7; Mar 28 
1 P. M. 5 P. M 

Najkrajia pot po železnici. Vsakdo je 
v posebni 'kabini z vsemi modernimi 
udobnosti. — Pijača in slavna fran 
coska kuhinja. Izredno nizke cene. 

Vpraiajte kateregakoli 

pooblaščenega agenta ali 

FRENCH LINE 
26 Public Square, 

Cleveland, Ohio. 

gove ostre, nemirne oči, in 

enke ustnice so izzvale takoj 

pozornost vsakega, ki ga je 

prvikrat uzrl. Vsa njegova 

osebnost je povzročala v člo-

veku čuvstvo nezaupnosti. V 

3evron je prišel pred kakimi 

petnajstimi leti, in vso svojo 

imovino je prinesel povezano 

culici, ki jo je nosil na pa-

ici preko rame. Toda za-

zel se je, da bo naredil de-

nar, in res ni dolgo trajalo, 

ia je začel procvitati in ra-

sti. Zdaj je bil že posestnik 

polj, vinogradov in hiše, ki je 

tala ob razpotju poti, ki so 

vodile v Poitiers in Bevron. 

a mož si je prizadeval, da je 

i>il viden vsepovsod, da je po-

znal vsakogar in svoje prste 

e imel pri vsaki stvari, ki se 

e dogodila v soseščini. Če 

e kak kmet potreboval ma-

e vsote, mu jo je Damon rad 

posodil, toda zaračunal si je 

oderuške obresti. Ljudem v 

oseščini je dajal različne na-

svete, in z d e l o se je, da je 

imel vse obstoječe zakone v 

mezincu svoje roke. Izmed 

bolj naobraženih ljudi je bil 

on edini, o katerem se je zde-

'o, da sočuvstvuje s kmetom 

in trpinom, vendar jih je baš 

on neusmiljeno skubil in odi-

ral. Kjerkoli se je ponudila 

prilika, je bil takoj na me-

stu, da je ščuval ljudi i pro-

ti duhovščini, i proti plemst : 

vu. Zastran. njegove gladko 

mu tekoče govorice in pa za-

radi dolgih škricev njegove 

črne suknje, so mu dali pri-

devek "Svetovalec." Vzrok, 

da je ta človek sovražil sta-

rega vojvodo, je bil ta, ker se 

je zadnji več ko enkrat poka-

zal napram njemu sovražne-

ga in enkrat ga je zaradi nje-

govih mahinacij c e l o tiral 

pred sodišče, odkoder se je 

Daumon izvil samo s pomoč-

jo svoje pretkanosti in pod-

kupnine. Zato je prisegel, da 

se bo vojvodi maščeval, in pel 

let je čakal prilike, ki se mu 

je zdaj ponudila v osebi Nor-

berta, ki ga je dohitel, ko se 

je vračal s praznim vozom iz 

mlina v Bevron. Ko ga je 

Daumon zagledal, ga je po-

prosil, če lahko prisede do 

svoje hiše. 

"Upam, gospod," je rekel 

Daumon s hlapčevsko poniž-

nostjo, "da boste oprostili mo-

ji prošnji, toda muči me ta-

ko strašen revmatizem, da ko-

maj hodim, gospod marki." 

Daumon je nekdaj nekod 

čital, da je naslov najstarej-

šega sina k a k e g a vojvode 

"marki ," zato ga je nagovo-

ril s tem naslovom, in bilo je 

zdaj prvikrat v Norbertovem 

življenju, da ga je kdo tako 

nagovoril. - Preje bi se bil 

Norbert smejal takemu na-

slovu, toda sedaj je njegov 

užaljeni ponos vse drugače 

gledal na stanje stvari, in 

brez besede je vzel poklon na 

znanje. 

"Prav, pa prisedite," Je od-

vrnil, in Daumon je splezal na 

voz. 

Tu se je pričel Daumon iz-

nova zahvaljevati mlademu 

možu za njegovo dobroto, ves 

ta čas pa je skrbno motril iz-

raz njegovega obraza. 

"Kakor vse kaže," si je mi-

slil Daumon, "se je moralo ne-

kaj izrednega primeriti na 

gradu. Ali ni morda prav se-

daj prilika za moje maščeva-

n je?" 

Daumon je namreč že dav-

no prej sklenil, da se bo ma-

ščeval nad očetom s pomoč-

jo njegovega sina. Toda ve-

del je, da mora biti previden. 

"Danes ste morali zelo zgo-

daj vstati, mark i? " —-,je me-

nil Daumon. 

Mladi mož mu ni nišesar 

odgovoril. 

"Vo/jvoda," je spet povzel 

Daumon, "mora biti izredno 

srečen človek, ker ima take-

ga sina, kakršen ste vi. 'Vi-

dite, kakšen sijajen vzgled 

vam daje mladi marki Šam-

dus! Čeprav je plemenitega 

rodu, je delaven in skrben, 

dasi bi mu ne bilo treba žulji-

zdaj je bil tako prežet jeze, 

da ni ničesar odgovoril, tem-

več samo švrknil z bičem po 

konjih. 

"Ko ljudje govore, da ste 

tako nedolžni, kakor mlada 

devica," je nadaljeval Dau-

ti si svojih rok,' pravijo ljud- i m o n ' " i i m i a z odgovarjam, da 
j e " ! ste vi samo moder in pameten 

Daumon je nekoliko po- m l ? d mož, ki dajete prednost je 

molčal, nato pa spet povzel: 

"Opazoval sem vas, ko ste 

razkladali vreče. Bože moj, 

kakšne mišice! iKakšna ple-

ča!" 

Vsak drugi pot bi Norber-

tu ugajala taka hvala, toda 

poštenemu in čistemu življe-

nju, kar je tudi mnogo bolj-

še, kakor pa zapravljati svo-

je premoženje pri vinu, žen-

skah in kartah." 

(Dalje prihodnjič) 

V JUGOSLAVIJO 
Obiičite staro domovino in se pridružite 
velikemu izletu, katerega priredi IZLETNI 
URAD 

A Q U I T A N I A 
28. maja 

C M IS I Izletniki bodo z a p u s t i l i New York (via 
«7 PI 1 I Cherbourg) na dveh največjih CUNARDO-
u/iA i . a • « • V I H B R Z O PARNIK IH 

M A U R E T A N I A 
28. junija 

Na poti boste tudi lahko videli Pariz. Izletnike bodo spremljali izkušeni 

vedniki, kateri bodo skrbeli za vašo prtljago, potni list itd., in preskrbeli 

vam bodo dovoli zabave, ko se boste nahajali na parniku. — LEPE ČISTE 

KABINE. IZVRSTNA IIRANA IN VLJUDNA POSTREŽBA. 

Za nadaljna pojasnila se zglasite pri 

John L. Mihelich 
6419 ST. CLAIR AVENUE 

C L E V E L A N D , O K I 

Cunard Line 
1022 CHESTER AVENUE 

C L E V E L A N D , O H I O 

wuimm . v v'--1 r " j -
, f V,V, 

Slovensko dramatično društvo 

"TRIGLAV" 
VPRIZORI 

v nedeljo 16. februarja zvečer 

VELEZANIMIVO TRIDEJANKO 

NEZNANI DEDIČ 
NA ODRU 

Slov. Nar. Doma na St. Clair Ave. 

VSTOPNICE SO V PREDPRODAJI V SLAŠČIČARNI 
MRS. KUSHLAN V S. N. DOMU 

Kdor hoče imeti en večer izbornega razvedrila, naj ne 
zamudi posetiti to predstavo. Preskrbite si vstopnice 
pravočasno, da boste dobili dobre sedeže. 

9c RAZPRODAJA 
Danes se prične v naši trgovini razprodaja raznih predmetov za kuhinjo in dom, in sicer bo vsak teh predmetov 

SAMO 9 CENTOV. Razprodaja traja samo do četrtka 20. februarja. Porabite to priliko in pridite v našo trgovino 

takoj, če hočete dobiti dobre stvari skoro zastonj. Tukaj omenimo samo nekaj teh predmetov, jih je pa še veliko 

drugih, ki jih je preveč, da bi vse omenili: 

Perkolator iz aluminija ~~ —..9^ 

Doulile boiler iz aluminija 9<p 

Razne "china" posode — 

Krasno ogledalo za kopališče 9 ^ 

Moške delovne rokavice — : 9<? 

Deska za rezati kruh 

Barvaste blazine za na tla 9 ^ 

Držalo za "mop," jekleno 9 p 

Emajlirane kuhinjske posode 9C 

Posoda za čaj — 

Jeklena ponev za pražit 9 c 

Noži in vilice, vsak po — 9C 

Čajne žličke, 4 za .. 9 ^ 

Namizne žlice, 2 za - 9<> 

Razne krtače za obleko, za ribat, 

za omivat, vsaka po — 

Toiletni papir, 2 roli za 

Razne kluke, ključavnice, klešče, 

zapahi za vrata, vsak po 9 ^ 

Smetišnice, po ......9^ 

Klini za perilo sušit, 60 za 9 ^ 

Posode za peči kruh, piškote, 

kekse, vsaka po 

Razne igrače za otroke, jako lepe 9 ^ 

J O H N S M R E K A R 6112 • 6114 St. Clair Ave. 


